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JOLIET. ILLINOIS, 7..MAJA 1918,

LETNIK XXVII.

_ Avstrijski cesar Karel dospel v soboto
~ na lasko fronto, kjer zateli
topovi treskati.

NOVI BOJI NA FRANCOSKEM.

Britanci odbili velik nemski napad na
: flandrski fronti.

b, True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

Lasgka fronta.

" Rim, 2, maja. — “Ostri patrolni spo-
Padi so se yrdili véeraj v vasi Stoc-
fateddo in na slemenih Monfenere,”
" Pravi uradno naznanilo, izdano tukaj

s

v I,dlnes. “Sovraznikov oddelek je bil
i ) m‘zk_}‘opljen na Sassorossu,
e “Silnejsi topnidki dvoboji so bili v

tonalskem pasu, na raznih tockah Asi-
ok .‘i_ke visoke planote in ob doljnji reki
' Piaye,

: “Italijanske baterije so razkropile

I’ sovrainikove cete pri Dossdeimorti

N

BAF. I®T naravnost zadele vlake v Primo-
b Hany, Susegani in Coneglianu.
4 “Italijanski zrakoplovei so zbili tri
- SovraZnikove zrakoplove. Britanski zra
~ koplovei so zbili dva druga”

(o

L

%

.
'l
il

True translation filed with the post-
. Master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
. A5Teéquired by the act of October 6,1917.
e - Cehi in Rumuni v laski armadi.

R ?ariz, 2. maja. — Osemnajsttisod
. Yoiakov rumunskega rodu, ki so jih

" -Ii,alljani ujeli bojujote se pod avstrij-
3 "0 Zastavo, je prosilo za dovoljenje,
0 'l na fronto proti Avstriji. Prosnja
e it je bild izpolnjena in sedaj se te
i S€te organizujejo.

. Po vstopu teh cet v boj se bodo tri
00 Ahmnde; setsavljene iz prejSnjih poda-
g™ '“ﬂ(ovvvcentralnih cesarstev, bojevale na
i ¥ Strani aliirancey,

: C.e.§ke ¢ete so ze pod orozjem na
- Malijanski fronti in poljska armada je
na francoski fronti.

Silnost bhojevanja naraiéa.
* Dunaj, Avstrija, 3. maja (prek Lon-
01 ."lona, 4. maja.) — Mocno hojevanje

Pred velikim napadon
- na italijanski frontl.

ob vsej laSki fronti med Jadranskim
morjem in Giudikarsko dolino na se-
veru poroca danaénje uradno naznani-
lo, ki se glasi:

“Bojna delavnost je zopet narasla
do znatne silnosti véeraj ob vsej laski
fronti med Giudikarsko dolino in Ja-
dranskim morjem.” &

True translation filed with tne post-
master at Joliet, Ill,, on May 7, 1918,
as required by the act ofOL?obch, 1917.

Cesar Karel na fronti.

Geneva, Svica, 5. maja. — Uradno
je naznanjeno iz Dunaja, da so cesar
Karel,” nacelnik avstrijskega general-
nega staba ter mnogi visoki nemski in
avstrijski castniki dospeli na italijan-
sko fronto véeraj. To, kakor tudiznat-
na vojaska kretania na TTirolskem in
v Trpentinu tolmaéijo v zmisly, da se
dolga prerokovana ofenziva na laski
ironti kmalu pricne.

“True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on May 7, 1918,
a5 required by the act of October6,1917.

Pred velikim napadom.

Rim, 5. maja. — Vojni urad poroca
danes, da je silnost streljanja sovraz-
ne artiljerije narasla ob wvsej fronti,
zlasti v Lagarinski in Astiski dolini ter
v odseku Fossa-Alta. Italijansko top-
nistvo je tudi izvedlo Stevilna bombar-
dovanja, in povecana je bila tudi de-
lavnost Capronijevih  in  britanskih
zrakoplovov, ki so razdejali osem so-
vraznikovih strojev in spustili mnogo
ton bomb.

 True translation filed with the post-

master at Joliet, Ill, on May 7, 1918,

as required by the act of October6,1917.
Zapadna fronta.

London, 2. maja. — Poroéila iz fran-
coskega vojnega urada in od feldmar-
Sala Haiga kazejo skoro popolno ne-
delavnost na bojnih poljih ob reki
Somme in v Flandriji. Med tem raz-
misljajo tukajinji opazovatelji, koliko
vojakov je nemsko visje poveljstvo Se
voljno postaviti v nevarnost v dragih
ofenzivnih podjetjih.

Razen zrakoplovekih spopadoy in

ohidajnega topnigkega streljania ni bi-
lo po nocojSnjih porogilih prav nika-
kega bojevanja niti na severy, niti na
jug, .
Tridneven prestanek.

To pomeni, da je nemsko poveljstvo
pripustilo tridneven prestanek, odkar
je bil gen. von .—\F{Iilﬂ hudo porazen
jugovzhodno od Ypresa, ne da bi pod-
jelo kaj drugéga nego manjSe napade.
Nekateri izmed zelo optimisticnih mi-
slijo, da e bo sovraznik znatno obo-
tavljal, preden poskusi nadalinji po-
gon na trosek tisocerih vojakov.

Tako ugibajo opazovatelji med tem
prestankom  sovraznikove izgube po
podatkih, ki prihajajo iz raznih virov,
in pretehtujejo porogila, ki na videz
kazejo, da Ludendorff resno premislja
svoje izgube.

Rabijo nove razrede,

Ne najmanj zanimivo izmed teh pié-
lih porocil je brzojavka iz britanskega
glavnega stana na Francoskem, Xki
pravi:

“Nemé&ka vojaska zalozisca se zelo
izérepaviijo v nadomestitev nedavnih
izgub. Trinajsta nemika reservna di-
vizija je pravkar prejela stotnijo 250
fantov razreda 1919-20, ki so se vez-
bali samo osem tednov in so imeli iti
v boj samo v neobhodni potrebi. Ali
dejstvo, da so zdaj v diviziji v bojni
liniji, opravicuje domnevo, da so mo-
rali biti rabljeni.” '

Ceni izgube na 900,000.

V zvezi s tem je naznanilo, razsir-
jeno tukaj danes in baje iz zanesljive-
ga vira, da so Nemci izgubili blizu
900,000 vojakov, odkar sta Hindenburg
in Ludendorif zacela svojo ofenzivo
dne 21. marca, ki je imela streti mog&
aliirancey,

Po svoji ponovitvi so nekateri voja-
iki veséaki tukaj bolj nego kdaj pre-
pricani, da prihaja gen. Foch, kakor
minevajo dnevi, v polozaj strategicne
nadmoéi, ki bo rabljena z o¢ividnim u-
spehom, ko pride primerni ¢as.

Vendar pa poudarjajo, da ima Nem-
Gija skoro poltretii milijon vojakov
na zapadni fronti in je torej se 5po-
wobna podvoejiti §fradni udar, ki’ je na)-
prej omamil aliirske éete v Pikardiji
in Flandriji.

Aliiranci so bili zmozni spoznat: na
zapadni fronti 206 sovraznih divizij,
kar pomeni nad 2,250,000 moz. Skup-

s0 precenjene na 242 divizij.

True translation filed with the post-
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Contributed by Arthur William Brown.

30 bili !
b u'h Francozi' sposobni upreti s¢ so-
l)ﬂe“emu Navalu, je kajzer zavzel do-
R del Francije. Z' zavzetimi me-

‘!i :in v ‘. . . .
s asmi je pridobil na tisote Fran-

ge mp}’e":h zl‘u.v‘ilih tevtonske zmozno-
"l‘ldalp emeniti Nemee izdelal in jz-
v te Francoze skoro do smrti,
Wilo 1 je zle.qal na to, da je veliko ite~

o N0 dzmed njin dobilo jetiko, in nazad-

e postal te uboge reve nazdj, da

~ “bremeni Francijo,

LoMzer je rabil dve do tri leta, da je
:mql‘m adeavo kel i B teh Evtath
Smetiskih Francozov, a sedaj jih po-

f‘f!}uzd Po 1,000 vsak dan. Kajzer

ne naznani teh poslatey. Kar|

dvidarski meji.

Ako bi ne bilo Ameriskega Rdecega
Kriza, bi bila francoska vlada komaj
kos nalogi, skrbeti za te izstradane,
raztrgane, bolne, zapuiéene, strahova-
ne moske, Zenske in otroke. Ali nas
Ameriski Rde¢i Kriz si junadko priza-
deva, da porazi kajzerjev namen, na-
polniti Francijo z jetiénimi, lzuéene
bolnidke streZnice Rdecega Kriza so v
uprejem\postaji v Evianu. Najprej
lodujejo tiste, ki kaiejo znamenia jeti-
ke, od tistih, ki so samo sestradani ali
imajo kako drugo bolezen,

Na¥ Rdedi Kriz posveta-svojo neino
lkrb‘zl.utl otroiéem in otrokom, v
katere je prijazni kajzer veepil jetiko.
Imamo bolnisnico 5 30, posteljami za

Vi

\

A Ameriki Rdeci Kriz oskrbuje lacne, bolne in zapuscene v Franciii.

Ob
Prvem hunskem vpadu, preden'odklada jih v Eviann, ob francosko-

otroke v Evianu. Tu se pridriujejo
otroci, ki so prebolni za prevoznjo da-
lje. Pottm ima nas Rdeci Kriz bol-
nidnico za okrevance izven mesta in Se
eno v bliznji vasi, Vadriuje tudi Sest
ambulane, ki skrbno prevazajo bolne
zenske in otroke. Pa tudi tako je
naloga za nase bolnifke streznice tako
velika, da je morala ena izmed njih
osem mesecey oskrbovati 120 postelj.

Po nasem Ameridkem Rdetem Kri-
Z¢ mnogo pomagamo k porazu kajzer-
ja v njegovih prizadevah, izpremeniti
Francijo v grobiite, ali komaj smo
zaceli in nasa dolZnost zahteva, da de-
lamo brzo in brez prestanka,

SLOVENCI, PODPIRAJTE AME-
RISKI RDECI KR1Z !

KAREL 0DGODIL
DRZAVNI ZBOR,

Baje vsled resnosti Zivilskega poloZaja.
Prebivalstvo strada. Ministri
odstopajo.

0 JUGOSLOVANSKI DRZAVL

Dr. Seydler priznal vaZnost téga vpra-
Eanja. Nemec tlaéi Rusijo.
True trénslation filed with the post-
master at.Joliet, 111, on May 7, 1918,
as rcquireg_by the act of October6,1917,

Odstop‘:ﬂrja. Seydlerja neizogiben.

Londaon, 4. maja. — Holandski urad
za novice pravi, po amsterdamski br-
zojavki na Exchange Telegraph Co.,
da je odstep avstrijskega prvega mi-
nistra dr. von -Seydlerja neizogiben,
brz ko se cesar poyrneé. Pristavlja, da
je drzavnozborska vedina, sestavljena
iz Slovanev, Cehov in Poljakov, skle-
nila, da ga ne bo ni¢ vec poslusala
kot prvega ministra,

True tr;a'.nslatioq filed with the post-
master at Joliet, Ill, on May 7, 1918,
as required by the act of October 6, 1917.

. Drzavni zbor odgoden.

Amstegdam, 4. maja. — Avstrijski
cesar Kdrel je pooblastil avstrijskega
prvega ministra, odgoditi drzavni zbor
in takoj izdati naredbe, da se onemo-
goci obnova njegovega delovanja, pra-
vi dunajska brzojavka.

Na Dunaju objavljeno naznanilo ka-
ze, da je pdgoditév drZavnega zbora
pripisati resnosti zZivilskega polozaja.
Naznanilo pravi:,

“Viada bo posvetala vso svojo moé
gospodarskemu vprasanju in poskusa-
la napraviti razmere take, da bo prebi-
valstvo usposoblieno, vztrajati.”

Naznai«ﬂo tudi pravi, da je ura od-

loditve ¥ .iojni blizu, ter obljublja, da
bo vlada‘?,pporabila vse castne prizade-
ve v dosege miru,
jngoslovansko drZavo.
Prvi ter von Seydler. je priznal,
da so mnoga vpradanja, ki se morajo
preudariti, posebno agitatija za napra-
vo jugoslovanske drzave.

“Toda razprava o tem vprasanju je
nemogoca zazdaj,” je rekel, “ker se
tice ne le Avstrije, marvec tudi Ogr-
ske in Bosne. Ali ena stvar je goto-
va, Ce se taka drZava ustanovi, bi
mogla biti samo pod zeslom njegove-
ga velicanstva, kot del monarhije. Ob-

—

master at Joliet, 11, on May 7, 1918,
as required by the act of October 6,1917.
Francozi pridobili pri Amiensu,

London, 3. maja. (Po Associated
Press.) — Doc¢im je nov nemski udar
bodisi na severni ali juzni bojni fronti
se odlasan, so Francozi prvi zaceli na-
padati na juzni fronti in uéinkovito u-
darili jugovzhodno od Amiensa.

Z napadom na fronti véé nego miljo
siroki med Haillesom in Castelom so
gen-Petinove ¢&ete snoci  prepodile
Nemce z Grica 82, ki se dviga kakih
230 érevljev visoko nad reko Avre, ter
zavzele hosto proti vzhodu in jugo-
vzhodu, prav tik reke Avre.

Resna pretnja Zeleznici,

Tako pridobljeno ozemlje je prej-
kone vec vredno, nego katerokoli dru-
go- enake velikosti, ki lezi ob vsej
somski linyji. Bilo je pri Haillesu,
da so Nemect prodrli najdalie proti za-
padu y syojem pogonu proti Amiensu,
in pri Gricu 82 so bili samo dve milji
oddaljeni od vazne zeleznice Pariz-
Amiens.,

Po. dodatku tega novega zemljisca
k drugemu visavju, katero so. zavzeli
Francozi dalje proti jugu ob reki Avre
pred kratkim, je videti, da zavzemajo
ententine ¢ete v tej krajini izvrstno
obrambno linijo.

Obdriujejo linijo pri Hangardu,

Francoske postojanke pri Hangardu
in britanske na slemenu Villers-Bre-
tonneux tvorijo neprestanost linije na
vaznem ozemlju pri dejansko vseh
glaynih  tockah severno od reke
Somme.

V okraju Villers-Bretonneux je bil
tudi nadalje izboljSan ententin polo-
zaj, ker so Francozi snoéi v krajev-
nem- bojevanju pridobili na zemlji,

True translation filed with the post-
master.at Joliet, 111, on May 7, 1918,
ws required by the act of October6,1917.

Neméki napad odbit.

Londgn, 5. maja, — Neméke cete so0
davi napadle nove postojanke, ki so jih
aridobili Britanci v petek ponoéi na
flandrski fronti, blizu Hingesa, seve-
rozapadno od Bethuna, Bile so odbite
n britanska® linija je ostala cela.

segati ne bi mogla rtistih deloy avstrij-
skega ozemlja, kateri mejijo._ob Ja-
dransko morje in so tesno zvezani z
okrozji, kjer se govori nemski jezik,
Ali narodne teznje obstajajo tudi v
teh okrozjih in samo naravno je, da se
narodne zelje Jugoslovanoy primerno
vpostevajo.”

True translation filed with the post-
master at Joliet, 11l,, on. May 7, 1918,
as required by the act of October6, 1917,

Nemci zavzeli Sevastopol.
2

Berlin, prek Londona, 2. maja. —
Nemske cete so zavzele Sevastopol,
veliko rusko trdnjavo na Krimskem
poluotoku. Po uradnem naznanilu iz
glavnega“stana je bilo mesto zavzeto
brez bojevanja.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

Muziki vrgli vlado in rado.

Amsterdam,”2. maja. — Staro ukra-
jinsko vlado in rado so po brzojavkah
iz Berlina izpodrinili kmetiski poslan-
ci, ki so dospeli v Kijey, ukrajinsko
glavno mesto. Nova vlada je takoj iz-
javila, da se hoce drzZati brest-litovske
mirovne pogodbe,

True translation filed with the post-
master at Joliet, I1l, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

Nemci prijeli ministre.

London, 2. maja. — Nemci so po-
stavili vojasko vlado v Kijevu, ukrajin-
skem glavnem mestu, in prijeli vec
¢lanov vlade, &e§, da “se je vlada izka-
zala preSibko za vzdrZzevanje zakona in
reda”, po berlinskem uradnem nazna-
nilu. Med ukrajinskimi uradniki, ki so
bili prijeti, je bil vojni minister.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

Proti nemdki propagandi.

Washington, 2. maj{;. — Organizaci-
jo za odpor proti nemdki propagandi
na Ruskem in za poucevanje ruskega

ciljev Amerike so zaceli tukaj danes
mnogi mozje, odli¢ni v politicnih, sos
ciolodkih in trgovinskih stvareh.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 11L, on May 7, 1918,
as required by the act of October 6, 1917.

20,000 finskih upornikov ujetih.

Berlin, prek Londona, 3. maja. —
“V jugozapadnmi Finski smo vecjidel
porazili sovraznika med petdnevno
bitko blizu Lahtov in Tavasthausa ter
ujeli 20000moz,” pravi nocoj izdano
nemsko uradno naznanilo,

True translation filed with the post-
master at Jaliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

Nemske &ete prodirajo.

Basel, Svica, 3. maja. — Nemske
cete v Ukrajini, z opiraliséem ob liniji
med Jekaterinoslavom in Harkovom,
so prodrle v krajino premogovne krmi-
ce ob reki Donjec, po. tukaj prejeti
brzojavki

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
True translation filed with the post-

Nastopajo po hunsko.

Moskva, cetrtek, 25. apr,, prek Via-
divostoka, 26.° apr. (Po Associated
Press.)—Nemsko barbarsko' ravnanje
s prebivalei zasedenih ozemelj in ne-
prestano prisilne nabavljanje Fiveza
izziva veliko nevoljo in provzroca o-
borozene spopade, -V neki vasi ¥ Ki-
jevskem okrozju so se prebivalei upi-
rali Nemcem tri dni s strojnimi puska-
i in puskami ter so bili ukrpceni 2z
uporabo oklopnih vozov.

V ‘pokrajini Minsk so Nemci pogra-
bili évrste ljudi na cesti in v njih do-
movanjih ter jih posiljajo v Neméijo v
zaklenjenih vagonih. Tiste, ki posku-
Sajo utedi, postreljajo.

Prebivalei se v strahu in- trepetu
skrivajo. Ceste v vaseh in mestih so
oborozena taboriiéa, z vojaskimi pa-
t(olami in strojnimi puskami vsepoy-
sod.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

Posredovanje blizu.

Washington, D. C, 3. maja. — Ali-
irgko posredovanje na Ruskem je ‘prav
blizy', po ruskem, britanskem, franco-
skem in japonskem mnenju tukaj da-
nes.  V zadnjem mesecu se je obéutek
premenil in uradni Washington je
l"predrugaéil svoje misljenje”, je bilo
izjavljeno. '

ljudstya glede . politi¢nih in trgovinskih

TRETJE POSOJILD ZA
BILIJON PRESEZEN.

Natanéni znesek bo znan Sele ¢rez ka-
ka dva tedna, Uspeh kam-
panje sijajen.

233,472 NABORNIKOV V MAJU.

Vojni tajnik Baker predloZil ogromen
vojaski program,

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on May 7, 1918,
as requireéd'by the act of October6, 1917.

Sijajen uspeh posojila svobode.

Washington, D. C., 4. maja—Kam-
panja tretjega posojila svobode je bila
zakljuéena opolnogi s podpisanim zne-
skom najmanj $3,203,635,400. Konéni
izidi ne bodo znani najmanj dva tedna,
ali uradno je precenjeno, da bo konéna
vsota priblizno $4,000,000,000, to je,
$1,000,000,000 nad doloceno vsoto. '
0Od 12,000,000 od 15,000,000 se je pri-
druzilo financmi armadi, ki se je raz-
vyrstila, da porazi kajzerja in njegova |
pruska krdela.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6,1917.

233,472 nabornikov v maju,

Washington, D. C, 3. maja. — Dr-
savni uradniki so danes sprejeli sklice
za vojaSke novince, ki imajo izpolniti
majsko naborno kvoto. Provost mar-
3al Crowder je rekel, da bo 233,472 pri-
tegnjenih v sluzbo med tem mesecem.
Povelje se glasi, da se imajo vojaski
novinei odpeljati v taborisée v dobi pe-
tih dni, zacensi z dnem 25 majnika. S
tem znaSa skupno Stevilo vojaskih no-
vincev sklicanih 2za mesec majnik,
vitevii posebne razrede, priblizno 305;-
000,

Kvote po drZavah.

Med drzaynimi kvotami, s taboiiiéi,
v katera.so. pudebenc.JQ .sledeces

: Drzavne
Drzava —  kvote. Taboris¢a.
ATIZODA vy.ioiasinnis 1,784 Camp Cody
Arkansas ........ 300 Beauregard
' 4,124 Camp Pike
Colorado ........ 2079 Cody
JAaho| o 791 Lewis
YHIRORS 35 s o b s svae 5,000 Wheeler
5000 Grant
4,168 Gordon
4,351 Shelby
Endiana it e franels 3,476 Taylor
Towa QL it L oLl 3,654 Dodge '\
Kanbas: .o ekeeisides 4,871 Funston
Kentucy, e 6,311 Taylor
Michigan ..,..... 5000 Wheeler
5,149 Custer
Minnesota ....... 4714 Lewis
MiSSOUrT 4vioreenn 5400 Fort Riley
7.257 Dodge
MONtANA: « -\ oorsss 2,163 Lewis
Nebraska ...... i 1,573 Dodge - |
New Mexico ..... 985 Cody
INew York ....... 6,800 Dix
6,850 Hancock
7,600 Upton
9,700 Wadsworth
1,380 Sevier
. North Dakota .... 1,230 Lewis
~OhI0 % cslvs o3 esanie's 9,800 Gordon ¢
3,000 Sherman
! 7,233 Taylor
Oklahoma ........ 3,400 Bowie
2,449 Fort Riley
Pennsylvania ..... 7,700 Meade
4,000 Lee
\ 3,000 Humphreys
2923 Greenleaf
South Dakota .... 1,848 Lewis
Tennessee ....... 4,130 Pike
OB e oo vie 2,200 Cody
1,124 Bowie
5000 Travis
IR e S s o 808 Lewis 2
Washington ......, 518 Lewis
West Virginia .... 4797 Lee
Wisconsin ..... .. 10,007 Grant
Wyoming ...... o 167 Lewis

True tramslation filed with the post-
master at Joliet, 11, on May 7, 1918,
as requiregi by the act of October6, 1917,

Baker zahteva 13 bilijonov.

Washington, D. C, 2. maja. — O-
gromen vojaski program je danes
predloZil vojni tajnhik Baker zbornic-
nemu odseku za voja§he stvari. Sle-
dece so glavne tocke ndérta: 4

1. Strodki za armado skupaj $13,-
000,000,000 v prihodnjem fiskalnem le-
tu, veé nego dvakratni skupni znesek
letoinjih stroskov.

2. Izdelava topov v presenctljivi me-
ri, vitevii takojsnjo zgradbo ogrom-

(Nadaljevanje na 3. strani.)

-



AMERIKANSKI SLOVENEC, 7. MAJA 1918.

Amerikanski Siovenec

Ustancvljen L 1891,

Prvi, najvedjiin edini slovenski-
katoliki list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. DruZine.

Tzdaja ga vsaki torek in petek
Slovensko-Ameriika Tiskovna Drufba
Inkorp. 1. 1899.

~ lastnem domu, 1006 N. Chicago St
Joliet, Illinois.
Telefoni: Chicago in N. W. 100,

Naroénina:

' Za ZdruZene driave na leto.....$2.00
Za Zdrufene driave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto...... eeeesess$3.00
Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za etrt leta..........$1.00

PLACUJE SE VNAPREJ.

Oopisi in denarne podiljatve naj se
podiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Ilinois.

Pri spremembi bivaliica prosimo nua«
roénike, da nam patanéno naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Dopise in novice priobéujemo brez-
plaéno. na porodila brez podpisa se
ne oziramo.

Rokopisi se ne vraiajo.

Cenik za oglase poiljemo na proénjo.
== —  ————— —

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

Entered as second class matter March
1ith, 1913, at the Post Office at
Joliet, Ill, under the act of March
3rd, 1879,

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the
BLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.

Slovenic-Anierican Bldg., Joliet, IlIL

Advertising rates sent on application

Joliet, IIL, 6. maja. — Sedemdesct
zvezd se lesketa dosedaj na svilnati
nase

sluzbeni zastavi (service flag)

slovenske cerkve sv. Jozefa, kolikor je
slovenskih fantoy nase fare v Stric-

Samovi vojadki sluzbi. Imena nasih
vojakov po seznamu, ki ga je sestavil
nas g zupnik, Rev. John Plevnik, so
sledeca:

1. Barle Ludayic, 1101 N, Bluff St.,
U. S. Army.

2. Benedik Jacob, 118"0 2
way, U. S, Army.

3. Bezek John, 104 Cedar St.,
Army.

4. Bradeska Math, 1814 N. Broad-
way, U, S, Army,

5. Culik Frauk, 507 N. Bluff St,
U. 5. Army.

6. Dajéman John, 1111 N. Broad-
way, U, S, Army.

7. Fir Joseph, 1212 N,
U, S. Army.

8, Gale Martin, 802
U. 8. Army.

9. Govednik Anton, 1205 N. Broad-
way, U, S. Navy.

10, Govednik John, 1205 N. Broad-
way, U. S, Army.

11. Govednik Joseph, 614 Summit
St,, U. S. Army.

12, Grahek John, 1012 N. Broad-
way, U, S. Army.

. Broad-

U. S.

Broadway,
N. Bluff St.,

13, Ueni& John, Joliet, N, U, S.

Army, umrl,

14. hlnlek Thomas, %074 N. Hic-
kory St, U. S. Army.

15, Jaklic Anton, 1220 N. Broadway,
. 5. Army.

16. Judni¢ Jacob, 1125 N.
St, U S Ay,

17, Jurjevié Joseph, 1201 N, Broad-
way, L. S, Army.

I8, Klepec John, 1311 N. Broadway,
U. S. Army.

19, Klobuéur Anton, 1515 N. Center
St U S Army,
| 20 Klobudar Frank, 804 N. Bluff
St, U. S. Army,

21. Kolman Andrew, 611 Bluff St
U. S. Navy. '

22. Kolman Anton, 611 Bluff St., U.
S, Army,

23. Kostelee John, 1402 N, Broad-
way, L. S5 Army.

24, Kralj Michael, 1003 N. Chicago
St, U, S. Army.

25. Kramari¢ Anton, 1604 Nichol-
son St, U. S, Army.

26. Legan Frank, 207 Jackson St.,
U, §. Army.

27. Legan Joseph, 207 Jackson St
U. S. Army,

Hickory

danes v Joliety, kamor je

28. Legan Joseph, 508 N. Bluff St

U. 8. Army.

29, Legan John, 508 N. Bluff St,, U.
S. Army.

30, Lekan Michael, Joliet, Iil, U. S
Army,

31. Lusina Anton, 1408 Clement St.;

U. S. Army.

32. Macak Joseph,
Ave, U. S. Army.

33. Mali Frank, 702
St, U. S. Army.

34, Maleri¢ Aungust,
St., U. S: Army.

35. Mance Oscar, 711 N. Bluff St.,
U. S. Army.

36. Matekovic John, 1005 N. Broad-
way St., U. S. Army.

1413 Raynor
N. Broadway

1406 Oakland

37. Metez Frank, 1401 N, Center St.,
U, S. Army.

38. Mikli¢ Frank, 206 Stone St., U.
S. Army,

39. Muhi¢ Frank, 894 N. Bluff St,
U. S! Army.

40, Nemani¢ Joseph, 204 Ross St,
U.S. Army.

41, Oram Alired, Joliet, Illmols U.
S. Army.

42, Papez Joseph, 403 Bentou St, U.
S. Army.

43. Perde Nicholaus, 1311 N. Broad-
way, U. S. Army.

44. Petrina Joseph, 1608 Elizabeth
St;, U. S. Army.

45. Petrovcic Joseph, 541 Marble St.,
U. S. Army.

46, Poldan Frank, 1218 N. Center
St, U. S. Army. -
47. Ramuta Matthew,
ter St., U. S. Army.
48. Rostan Frank, 1210 N. Hickory
St., U. S. Army.
49. Rostan Louis, 1133 N. Broadway

1512 N. ?cn-

U. S. Army.

50. Sak John, 1010 N. Broadway,
U. S. Army.

51. Samec John, 902 N. Hickory St.,
U. S. Army.

52. Simonic¢ John,
St, U. S. Army.
53. Skrinar Stephen, Joliet, Illinois,
U. 8. Army.

54. Sodec Frank, 1504 N. Center St.,
U. S. Navy,

55. Spelic Joseph, 1407 N. Broad-
way St, U. 8. Army.

56. Stanfel Stephen, 215 Indiana St.,
U. S. Army.

57. Setina Michael,
Rockdale, U, 8. Army.

1123 N. Clement

“Jewett Ave.,

58. Tezak John, 207 Ross St, U. S.
Army.

59. TuSek Frank, 548 Granite St
U. S Army.

6. Tusek Rudolph, 548 Granite St.,
U. S. Army.

61. Verstaj Anton, 1111 N, Chicago
St, U. S. Army.
62, Vers¢éaj John, 1111 N.
St., U. S. Army.
63. Vertin Steve,
U. & Army.
64. Vranesi¢c George, 124 Woodward
Ave, U, S. Army.
65. Vranesic Mathias,
ward Ave, U. S, Army.
66. Zaletel Isador, 1105 N.
way, U. S, Army,
67. Zaletel John, 209 Bridge St., U,
S. Army. '

68. Zlogar John, 707 N. Broadway
U..S. Navy.

69, Znidardic Anton, 618 Summit St.,
U.'S. Navy.

70. Zugel Joseph, 1605 N,

St, U. S Army.

Chicago

111 Indiana St.,

124 Wood-

Broad-

Hickory

— Imena prvoobhajancev. Nai g.
kaplan, Rev. John Plaznik, poroéa:
Zadnjo nedeljo, dne 5, majnika, je bilo
pripuicenih sledegih 77 otrok k prvemu
svetemu obhajilu:

Anton Fablan, George Gasperid,
Joseph Horvat, Francis Kapele, Joseph
Kompare, Raymond Kozjan, John Kra
marié, Albin Likovi¢, Alfred lozar,
Augustine Mahkovec, Joseph Mozina,
Edward Muhié, Anton Mudic, Francis
Petan, John Papez, Anton Rolih, Fran-
cis Rus, Edward Sak, John Stefani¢,
Joseph Strle, Edward Skof, Edward
Stonié, Anton Vidmar, Joseph Volf,
William Vrani¢ar, Joseph Vriéaj, An-
pa Adami¢, Pauline AZman, ’,Mary
Bambié, Anna Baudek, Mary Bregar,
Angela Danéar, Frances Duda, Anna
I\Ja‘ymk. Rose Gale, Ddrothy Jakli§, An-
na Kodrié, Mary Mardi¢, Genevieve
Mliakar, Frances Nemgar, Mary Pa-
nian, Mary Frus, Sophid Pucelj, Tere-
sa Puncar, Genevieve Zalokar, Edward
Bolte, Joseph Ivanié, Joseph Skul, Al-
bett Zadel, Josephine Gergovié, Mary
Legan, Albert Ambroii¢, George Cav-
ko, Lounis Drnoviek, Francis Fance,
Aloysius  Gregorié, Edward Koren,
Francis Skufca, Teresa Bambic, Mary
Doles, Genevieve Kosicek, Barbara
Kozar, Margaret Lukanié, Mary Ger-
govi¢, Rose Pirc, Margaret Plut, Fran-
¢is  Klobu¢ar, John Mahkovee, Maxi-
milian Videe, Aloysius Zaletel, Anna
Kus, Isabelle Simonié, Edward Judniég,
Rose Kodric, Anna Milavee, Matthew
Kozuh, Joseph Tljak, zbolél in prejel
prvo sv. obhajilo v petek, dne 3. t. m.
Bog jibh ohrani ciste, kakor na dan
prvega svetega obhajilal

— Dr. §. Gasparovi¢, jugoslovanski
dentist iz Chicaga (office na 2534
Wentworth ave.), se je mudil véera) in
!rrihl po
svojo gospo soprogo, ki je bivala ne-
kaj dni na pocitnicah pri svojilh star-
dih, g in ge. George Lopartz, 304 Jack-
son street,  Tudi v tiskarni A. S, se je

oglasil dr. Gasparovié, kakor obidajno.
Doktor je preprican, da bodo po seda-
nji vojni Slovenci in Hryvati in Srbi
zdruzeni v Jugoslaviji.

Plesno veselico priredi Sv. jozZe-
fa Slovenski Katoliski Odsek Rdecega
Kriza zadnjo soboto tega meseca, dne
25, majnika, zveCer v Sternovi dvorani.
Vstopnina 25¢. Poleg plesa bo na
sporedu tudi raz:stava rocnih del, kakr-
Sna izdelujejo pridne gospe in gospo-
dicne slovenskega odseka Rdecega
Kriza. To bo zopet nekaj posebnega.

— . John Kren, dolgoletni usluz-
benec pri IFFred Sehring Brewing Co.,
je kupil lepo hiSo na 605 North Chi-
cago st., kamor se preseli v kratkem
iz svaje hise na Jackson st. Lota, na
kateri stoji njegova nova hisa, meri
202x158 in bo vedno ve¢ vredna.

— Petnajst mornarskilh novincey iz
Jolieta se je odpeljalo danes popoldue
v Great L.akes Naval Training Station.
Tem povodom se je vrifla velika pa-
rada v slovo rekrutom, Parade so se
udelezile tudi slovenske &lanice Rde-
cega Kriza.

— Jeklarska konvencija.” Jutri (to-
rek) dopoldne ob 9. uri bo v Orpheam
gledaliscu wuradno otvorjena dezelna
konvencija jeklarske zdruzbe z ime-
nom Amalgamated Association of
Iron, Steel and Tin Workers. Kon-
vencija bo trajala tri tedne in bo nav-
zocih 300 delegatov iz vseh delov
Zdruzenih DrzZav in” Kanade.

— Ob priliki zenitovanj, krstov, po-
grebov in drugih slucajih, ko potrebu-
jete avtomobil, se oglasite pri meni,
ki imam 7-passenger limousine-avto-
mobil za vse potrebe. Chicago tel
2575, N. W. Phone 344 — A, Nema-
nich, Joliet. Adyv.

Nekje na Angleskem, 3. apr.
Dragi moji! Pisem Vam nekoliko vr-
stic, da Vam naznanim, kako se imam.
Dospel sem prek morja varno. Sedaj
sem ti na Angleikem in ko dobiste
to pismo, bom na Francoskem. TIn
dobro se pocutim.

marca in dospeli na Anglesko dne 28.
istega meseca. Mislim, da Vas bo to
vse presenetilo, da sem prisel varno
prek “velike luze”, v kateri rogovilijo
nemske submarinke. V nekaj dneh
odrinemo na Francosko.

In S¢ to Vam zelim naroéiti, da
povejte vsem nasim fantom doma, da
sem prejadral Atlantik varno in da
bom na Francoskem, ko boste to ¢itali,
in da sem vesel in korajien.

Well, ostanite vsi zdraviin z Bogom!

Vas Ljubeci brat :

Anton L. Kolmnn
Co. B. M, P. 3 Div, Trains.

1Z URADA

SLOVENSKO - AMERIKANSKE
PATRIJOTICNE ZVEZE V ZA-
PADNI PENNSYLVANI]JI.

Na poziv Dr, Josip V. Grahek-a so
se zbrali preteklo nedeljo v Kranjsko-
Slovenskem Domu Slovenci iz Pitts-
burgha in okolice ter razmotrivali o
nacinu, po katerem bi se najlazje po-
vspesilo kupovanje vojno-varéevalnih
znamk med nasimi rojaki. Zatem, ko
nam je Dr. Grahek pojasnil namen
shoda in pa dolznost, ki nas veze do
nase vlade, je nastopilo nekoliko go-
vornikov, ki so navdudeno priporocali
vstanovitey podruzuice od “War Sav-
ings Stamps Committee-ja” in ta po-
druznica naj bi imela samo en namen
in to je, agitirati med Slovenci, da po
svoji zmoznosti kupujejo ne samo Li-
berty bonde, ampak tudi vojno-varce-
valne znamke.

Po kratkem razmotrivapju je bil
sprejet predlog, da se drudtvo imenuje
“Slovensko - Amerikanska Patrijoticna
Zveza v Zapadni Pennsylvaniji”. 1z-
brani so bili slededi uradniki: Predsed-
nik, John Mravintz; tajnik, Anton
Zbasnik, Room 102 Bakewell Bldg,
corner Diamond and Grant Sts, Pitts-
burgh, Pa.; zapisnikar oziroma pomoz-
ni tajnik, Nick Povée. Chairman od-

imenovan na to mesto od ylade. Pod-
predsednike v ta odbor imajo izyoliti
vsa drustva, ki hocejo biti zastopana v
centralnem odbory. Na tem mestu naj
bade omenjeno, da je novo vstanovlje-
na organizacija popelnoma nepristran-
ska in postavila 81 je samo en namen
in to je ko-operirati — pomagati nasi
novi domovini v teh tezkih fasih, Vsa-
ko drudtve v Pittsburghu in Zapadni
Pennsylvaniji, ne glede na njega poh-
titno ali versko prepricanje, naj pri
svoji prihodnji seji izvoli tvojega za-
stopnika, ki bode zastopal Elanstvo ¥
glavnem odborn kot podptedudnik,
Vsakega podpredsednika dolZnost bo-
de,” da agitira med élanstvom njegoves
ga drodtva, da si nabavijo kolikor mo-
goée veé vojno-varceyalnilt zpamk, Ob
enem naj tudi zabiljeZi natanéni na-
slov élna in kaliko Liberty bondov
slednji lastuje v skupnem znesku, Tme
in naslov vsakega rojaka, ki je kupil
Liberty bonde in hote kupiti d¢ vojno-
varéevalne znamke, bode zabiljeieno v
posebno knjigo, ki se imenuje “Zlata
knjiga patrijoticnih ameriSkih Sloven-
cev”, in obenem tudi koliko je kupil
Na ta nadin bodemo imeli natanéni se-

zonam, koliko %0 pomagali nadi rojaki

e
.

Qdrinili smo iz New Yorka due 15, .

bora je Dr. Josip. Grahek, ki je bil

svoji novi domovini in vsakdo bode la-
hko ponosen, ako bode njegovo ime na
ta nacin zabiljezeno, Nikdo ne ve, kaj
mu prinese bodoénost.

Danes sem naslovil tudi pismo na
vsa drustva, kojih naslovi so mi znani.
Vsako druStvo naj toraj izvoli pri svo-
ji prihodnji seji svojega zastopnika, in
ime ter naslov slednjega se mora takoj
javiti tajniku naSe organizacije. Za-
stopniki prejmejo vsa potrebna pojas-
nila iz urada tajnika, med tem casom
pa lahko takej priénejo z delom, in
naj nabirajo imena vseh tistih, ki Zelijo
kupiti vojno-varcevalne znamke in pa
informacije, kakor gori navedeno. Po
sedajnem naértu bodemo kupili znam-
ke sele v drugi polovici meseca junija,
in to vsled tega, ker hoCemo vse znam-
ke kar jih bodemo inteli do tedaj raz-
prodane kupit naenkrat, Znamke sta-
neio v juniju $4.17, in ako zeh koji iz-
med rojakov Ze ta mesec izroCiti za-
stopniku”vsoto, mu naj izro¢i ta zne-
sek. Zastopniki bodejo morali od casa
do ¢éasa javiti drustvenemu tajniku o
vspehu njih kampanje med svojim
clanstvom.

Toraj na delo rojaki! Gre se za splo-
Sno korist nas Slovencev in vsaki naj
pomaga po svoji zmoznosti, da bode
vspeh tem vecji.

Pittsburgh, Pa., 1. maja 1918.

ANTON ZBASNIK, tajnik.

PRED BITKO.

—_——

Paslovenil F. S. SusterSic.

I

Zdaj, ko se pricel krvavi
boj bo in streljanja grom,
duh moj hrepeni po tebi,
ljubi moj prisréni dom,
tam, kjer moja ljuba mati
k Bogu moli zdaj za me,
vije roke, vzdise, prosi,
britko ji teko solze.

Odpev:
Z Bogom, z Bogom, draga mati,
nate misli srce zdaj,
da Te vidim in poljubim,
Bog zna, al Te bom Se kdaj:

IL.
Oj tovar'si moji mili,
preden se bo nagnil dan,
marsikdo zmed nas bo padel
mrtev vsled sovraznih ran.
Cuj! topovi Ze grmijo
tam od daleC za goro.
Kje si, moja ljuba mati,
da bi vzel od te slovo?

Odpev:
Z Bogom, z Bogom, draga mati,
nate mish srce zdaj,
da Te vidim in poljubim,
Bog. zna, al Te bom Se kdaj.

Nl
Vecni Bog se nas usmilil
Zadnji¢ dajmo si roko!
Kvisku! bratje, tromba poje,
hajd, v boj za dom gremo.

Odpev:
Z Bogom, z Bogoni, draga mati,
nate misli srce zdaj,
da Te vidim in poljubim,
Bog zna, al Te bom se kdaj.

JUGOSLOVANSKI POKRET NA
SLOVENSKEM.

(Dalje.) /

Za deklaracijo so se izjavili odbori
obéin: Depalavas, in Zagradec ter
“Kmetska zveza za koperski politiéni
okraj",

“Sloven., Narod, 5. Il. “Slovenske
zene in dekleta iz obdine Vrhpolje pri
Vipavi se z navdusenjem pridruzujemo
majski deklaraciji Jug kluba kot edini
reditvi za nas krvnisko preganjani na-
rod. Odobravamo plemenito, nesebi-
éno delovanje nadih poslancev, ki se §
svojim prizadevanjem trudijo za svo-

jim izrekamo popolno priznanje: Ziveli
nasi poslanci, zedinjeni v Jug, Klubu,
pravi junaci! Slovenska zena, katero
tezi dudevna in telesna bol, Vas sprem-
lja na Vasi poti 8 celim srcent, 2 vaemi
svojimi nadami in Zeljami. Stvorite bo-
doénost nadim otrokom in hvaleini
narod ne bo pozabil syojih osvobodite-
liev. — Stedi 256 podpisov.”

V isti Stevilki Slov. Naroda so ob-
javljene izjave Zen in deklet iz obdin
Zimarica in Zamostec s 150 podpisi,
Ponikve pri Tolminu, 420 podpisov,
in Bukovje z 200 podpisi. Ta posled-
nja izjava se glasi:

“Majski deklaraciji se pridrozujejo
tudi zavedne Zene in dekleta iz obéine
Bukovje. Ziveli sréni borilei za nado
sveto jugoslovansko stvar! Smrt izda-
jalcem domovine!”

V isti Stevilki je priob&ena tudi sle-
deéa izjava:

“Clani moike podruinice sv. Cirila
in Metoda za Savo, Javornik, in Ko-
rosko Belo se pridruZujemo majski
deklaraciji in izrekamo popolno zaup-
nico vodstvn Jug. klubl V nadi, da
se bo zedinil cel narod in dosegel zla-
to svobodo, katero je 8 svojim mude-
nidtvom zasluzil, klicemo: Zivela na-
sa Jugoslavijal!" {5

Slov. Narod, 1. 11 “Goriski begun-
ci v ob&imi Zakot pri BreZitah se iz
javljamo za majsko deklaracijo nadih

poslancev in se pndm!wemo nhcwi .
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bodo, mir in sreo nasega naroda, ter

po samostojni jugosiovanski drzavi—
Sledi 81 podpisov.”

“Za svoj slovenski narod s celimy sr-
cem zene in dekleta
Smarja pri Ljubljani se prikljucyjemo
slovesni izjavi Slovenk za svobodno
Jugoslavijo. Sledi 382 podpisov.”

navdusene iz

V isti stevilki so objavijene izjave
obéinskega odbora Grahovo na Gori-
skem in izjave Zen in deklet iz sledecih
krajev: Mirna Peg¢, 1105 podp., Gra-
bovo pri Cerknici, Zelovnica in Blo-
skupno 367 podp., Semié, Vinji
Vrh in Kot, skupno 323 podp., Razdr-
to, 108, Zgornji Tuhinj, 272, Smihel pri
Postojni, 252, Mihalovei, Velicane,
Ivanjkovei, Jeruzalem in PleSivica, vse
na Stajerskem, 218 podpisov. Za de-
klaracijo se je izjavil tudi obéinski od-
bor vasi Jurjevci pri Ptuju.

II. “Zene in dekleta
1z obcine Jesenice se enodusno izraza-
mo za veliko Krekovo idejo zedinjenje
Jugoslovanske drzave in pozivljamo
Jug. klub, da krepko nadaljuje zapoce-
to delo za nas skupni ideal. — 1533
podpisov.”

cite,

“Slavenec, 1.

“Kot dokaz, da prevzema navduse-
nje za majsko deklaracijo poslednje
planinsko selo, posiljamo Zene in de-
kleta iz obcine Trojane lastnorocne
podpise za izjavo vrlih Ljubljanéank.
— 402 podpisa.”

Nadalje so priobéene v tej Stevilki
izjave zen in deklet iz sledecih krajev:
Mosnje, 245, Dvor pri Zuzemberkuy,
222, Gora pri Sodrazici, 141, in 8t. Go-
thard pri Trojanah, 44 podpisov. Tudi
begunci iz Dornberga pri Gorici in
prebivalei vasi Bela in Kupljenik so
podali sliéne izjave s 371 podpisi,
“Obéni zbor Posoejilnice v Trbovljah
je soglasno zakljucil, da se pridruZi ju-
goslov. deklaraciji. Zivela nam majka
Jugoslavija! Sledi 240 podpisov.”
Slov. Narod, 1. II. “Za jugoslovan-

izrekle naslednje Stajerske obgine: Bo-
reci, St. Janz pri ‘Spod. Dravogradu,
Kraljevei pri Ljutomery, Sv. Andraz
pri Velenju, Roéica, Sv. Trije Kralji,
Trotdova in Drvanja v Slov. Goricah,
Presiéno pri Kozjah, Petrovée in Sa-
jovei pri Ptuju, Bohova v maribor-
skem in Prihova v konjiskem okraju.”
Slovenec, 31. 1., poroda, da je imel

)
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parlamentu. Prvi shod se 48
Hajdinu pri Ptuju dopoldah
popoldan pri Sv. Marjeti, ]
dih je bila z navduSenjem sprejeta jJi
goslovanska in !

nju v
vrsil v

deklaracija
zaupnica Jug. klubu.”

Dosedanji vspehi deklaracije med
Slovenci. y

(Slovenec, 11. 1.) “Kot silen val gréd
velika misel Jug. deklaracije skozi slos
venske dezele. Re¢i moramo, da &8
od vseh jugoslovanskih plemen slf
venski narod najbolj zaveda velikeg®
trenutka, v katerem zivimo.
deklaracijo se na Slovenskem neprés
stano mnoze” Tako edinstveno Se Al

vojn. - Med vsemi slovenskimi dezelashf
mi stoji na prvem mestu Kranjska. T
se je skoro 75 odstotkov vseh obcin 1228

javilo za Jug. deklaracijo, a v postonj=|

40ih obéin 34. Sijajno se je izkazal
okraj pokojnega dr. Kreka, Kamn'kr
kjer se je od 60ih obéin izrazilo za do' ‘
klaracijo ze 50, V. &rnomeljskem 0%
kraju je 26 ob¢in od 30ih podalo xz;avo ,
za deklaracijo, v krSkem okraju 18
20ih ohé&in, v okraju Logatec od 20ilf
obéin 16, v radovljiSkem pa od 2248
ob¢in 20. '.
Na Stajerskem je doseglo stevxlo
vec kot polovico vseh obcin. Na Gol‘ii

slovenskih obéinah, slovenske obul‘ih
na noge! V vasih rokah je vasa

IzjaveA ;

deloval nas narod: izza dobe velikillt

skem in Koroskem gre stvar nekoli k
bolj pocasi naprej, toda tudi tu se. I
nadejati popolnega vspeha. Zupamw

da! Proc s

!

st syvojo usodo sami v rokel”
Ljudski shodi na Stajerskem.

Slovenski Gospodar prinasa 7. 1
porocila o raznih narodnih zborovas
njih, ki so se vrsila v zadnjem Lasu.
raznih krajih na Stajerskem.

3. II. se je vrsil tak zbor na' "‘
skem polju v vasi Boreci
se ga je okoli 1500 kmetov in vaséan

(Nadaljevanje na 3. strani.)

ot

Savings

Ena znamka
poln certifikat

Joliet -

pa $83.00. :

Pri nas lahko kupite eno znamko ali veé do 200.
Veé kot 200 znamk ne prodamo eni osebi.

Pismenim naroéilom je pridejati denarno nakaznico
* (Money Order) in 3¢ 16 centi za priporogeno
Vam pismeno poiiljatev znamk.

Pidite po nje na:

Amerikanski Slovenec
1006 North Chicago Street

stane $4.15,
z 20. znamkami

) .

Mlinois

= ) &l 1
e afes! ey .5

A. Nemanich, St.

Chicago Phone 25756 \

A. Nemanich & Son

A. Nemanich, J!'

Real Bstute

lnsurance
Y lastnem domu 1002 N, Chieuso St., Joliet, 111

Kupujemo in prodqiumo zemljidéa v mestu in ma dmu-
Zavarnjemo hide in pohiitva proti ognju, nevihti (tornado) ||
ali drugi podkodbi,—Posojujemo denar na zemljiséa in hise:

Loans Renting|

e

Poskusite

Old Lager

@@V STEKLENICA Heove

IZDELUJE GA

Joliet Citizens Brewing Co.

! Oba telefona 21!
Dobite jo vseh boljiih ulnli v Jolietn

.1

Novo Pivo *

strahom! Pogled na sﬂﬂ', .
plamen, ki objemlije vso slovensko dO' '
movino, naj vas krepi in vam daje mo=
&i, da vzamete v tem zgodovinskem Ca

UdeleZil@8

Stamps

CENA TEKOM APRILA:

|

' I



AMERIKANSKI SLOVENEC, 7. MAJA 1918,

selje, porojeno iz boledine,

Sv. DruZine

ljenje je moéno.
Slavko. Ko izkrvavi, da...
Lina, Brat moj!
Slavko (tiho). In &e ni ved krvi?
(Trdo.) Potem je — mrtvo... (Pavza.)

(THE HOLY FA

INJENIH DRZAVAR
ERNE AMERIKE,

MILY SOCIETY)

VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914,

Sedel: JOLIER, ILL,

Inkorp.v drd.Tll, 14. maje 1035
Inkorp. v drf, Ps., 5. lprj. 1918

_‘ 3 indudnik

B es

........

| . E Nage geslo: “Vse za vero, dom in narod, vsi za enega, eden za vse.”

GLAVNI ODBOR:

GEORGE STONICH, 815 N, Chicago St., Joliet, IiL
L podpredsednik.......JOHN N. PASDERTZ, 1506 N. Center St., Joliet, IIL
I pedpredsednik.... GEO. WESELICH, 5222 Keystone St., Pittsburgh, Pa.
JOSIP KLEPEC, 1006 N. Chicago St., Joliet, Iil.

NADZORNI ODBOR:

JOSIP MEDIC, 918 W. Washington St., Ottawa, IiL

‘PRIPOROZAMO rojakom in rojakinjam, ki bivajo v drzavi Illinois in Penn-
Sylvania, kjer ima D. S. D. drZzavno dovoljenje poslovanja, da v svojih na-
selbinah ystanovijo mosko ali Zensko drudtvo sv. DruZine in isto pridruzi-

. JoD.S, D. Osem &lanov(ic) zadostuje za ustanovitev drutva. Spreje-

Zavarujte se lahko za $500.00
se zavaruje le za $25000. Poleg smrt-

N
f  JOSIP TEZAK, 1151 North Broadway, Jolict, Illinois.
i MATH OGRIN, 12 Tenth St., North Chicago, Illinois.
Al FINANCNI IN POROTNI ODBOR:
2 B STEFAN KUEKAR, 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois.
ol - JOHN JERICH, 1026 Main St, La Salle, Illinois.
a5 JOHN J. STUA, Box 66, Bradley, Iilineis,
gl ¥ GLASILO: AMERIKANSKI SLOVENEC, JOLIET, ILL.
' 4
a3
%J
"-1
¢ | Majo se moiki in 7enske od 16. do 50. leta.
i?," m $250.00. Kdor je nad 45 let star
- nine se zavarujete tudi za razne vrste poskodnine in operacije.

D.S p. sprejema drustva le iz Il in Pa, kjer ima pravico poslovati, ker
note imeti sitnosti radi nizkih asesmentov.

Kdor izmed rojakov ali rojakinj v kateri slov. naselbini v drzavi IlL ali Pa.
Zeli navodila in pojasnila glede ustanovitve drustva za D. S. D., se naj obr-
be na gl. tajnika: Jos. Klepec, 1006 N. Chicago St., Joliet, IlL
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(Konec.)
CETRTO POGLAV]JE.
Wl “ISto prizorisée. Pozno v nod.  Lug
| 113 mizi gori z motnim sijem, véasih
Yairepece s trudnim plamenom, ka-
, ’\uk"f.—bi hotela ugasniti. Slavko lezi

L./

'2roc mirno, skoro nepremiéno proti
% Mralnemu stropy, Lina sloni zadaj
~ %2 mizo, glavo poloZeno na iztegnje-
- 10 roko, tako da se ji lasje mize do-
‘tikajo, Na desnici svetilka, Ko se
: ‘2astor dvigne, podpre tudi Lina v
] “MuCenem sunku z desnico glavo,
| 7ot preko zofe, Kratka pavza.)

) Lina (z vzdihom), Grozna je da-
. MaSnja nog,
~Slavko, Te je strah, Lina? (Ti-

¥ imonotono.) :

e I.'i'n a.. Ne vem, cesa se bojim, ali
'5“3!: kar se je zgodilo, ali se strasim
. #8tnje pred bodoénostjo,

Slayko, Slutnje, kaj so shitnje?
-F-ina. Poznam vesce, ki nam za-
h,“"jo solnce.

Slayko, Odkod so te vesée, Lina?
| ~ina. Gorje jih je spocelo in nasa
| "®Mirna mige] jili doji ‘s svojo krvjo.
| o 2'2vko. In zakaj nam zakrivajo
Olnce? . !

i '2".1;""‘ (m_lO). Bog ve... Morda le-
| o Nas krivda, morda nismo vredni
:r:zeu"be; ali pa pozivljajo v nas ve-
' A vendar soln-

o~

,  Ker smo nedolzni,
| Ca n_e:vid;mo.
l-‘V‘(‘\;’- In vendar ga ne vidi-
Znemi ’ t H
Strah, Lings emirjeno,) Cesa te je
dDa (plaho). Vsega, vsega...
212VKko, In koga §e posebe? (Se
'Ion;‘t? VZpeti) Lina, ved, kaj se je
pred ' V tej hisi? (Omahne.) Govori,
“Lyom se bojia? |
Vsaiﬁ:,-_‘i Miren bodi! Morda  pred
Slay
Zakaj?

o

< ey

.
»

ko, T¢ je strah... In, ves,

80y Ker je bil sin proklet od ote-

RN (Zakrili 2 rokami, ki omahnejo
2 :Lp.' §i) Proklet! - 7

m"n‘ (vstane, stopi k zofi in se na-
|5 .d°/5hvkt). Tiho! Ko mine ta
, '\%ﬂ!q..n‘o&

"\"gl:'ud- «..bom videl, da sem
ﬁ.'e 2z ubitim Zivljenjem. Dolgo-
NS ,:‘;‘Je odved na svetn... (Sede)
??lecqu; él;‘j je tisti, nad komer lezi
na (sede na levo poleg njega,
0 polozi na njegove rame; meh-
{"701056)- Ne razmisljaj o-tem!
2vko (z bridkim usmevom).
0 lepiih styareh? Da, tako 2i-
dje, ki imujo neskonéno majh-
T im k" ‘Kaplja veselja zadostuje, da
& LA BTCE ¥ prazniEni omotici.. . A
. "ﬁiaﬁ"‘ k_tgln v morje,’ neskonéno
P A kaplja v veliko, grenko morje?
¥ m‘.‘:'? zbere krog h‘hplfc fe vetja
f ( lOd?) 9 t_/.‘.-.‘ In nad mano bi visela
1 £ \ vk? \Mh “mm‘ "

e Ne misti na to zds

" 5o

e

Lj
e
ko‘:

Ampak
"ﬁo Jju
B
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| Ba Z0fi, Yoki pod glavo ma blazini,

na samotnem, kamnitem potu pod gr-
mom, ko je udarila nevihita. A revez
je vseeno bezal ez odprto polje skoz
dez in vihar...

Lina. Ker je bil raztrgan.

Slavko. Da, in truden in se je
bal Zalostne, uboge smrti.. . Zdaj je
najhujdi boj. — Lina, ti ves, da sem
hotel odvaliti breme s svojih prsi, ker
je pod njimi sililo Zivljenje na dan.

Lina. Breme pa je padlo v blato,
ki je oskropilo to mlado zivljenje...

Slavko. Kdo je kriv, da je padlo
v blato?

Lina Morda si na nepravem me-
stu odlozil breme...

Slavko. Da, to me mori. Al je
povsod umazanost, ali je le slucajné
padla moja peza v blato? Pa to je tez-
ko, jako tezko razloiti, ker na po-
vriju s0 povsod pajéolani... Meni se
le zdi, da sem s preveé veselo zauplji-
vostjo vrgel kamen raz sebe, sicer bi
me ne bilo doseglo blato,

Lina. Razumem. To je tisto ve-
liko vprasanje: ali smo ljudje vredni
resnice, odkritosrénega Zivljenja.

Slavko. Grozno bi bilo, ako ga
ne bi bili. In kdaj smo vredni tega
velikega razsvetljenja? Zakaj tudi ta-
krat nihée ne odgrne svoje krinke?

Lina Kakor bi se bali preporo-
da,.. (Pavza.)

Slavko. Lina, ta stradna ironija!
Hotel-sem prostosti, ker je bilo v me-
ni zivlijenje. Hotel sem dela, ker je
bilo v meni veselje do dela, Lué je
bila prizgana nad svetom, ki je bil za-
strt 8 ¢rnoJkopreno, da ni mogel videti
njenih Zarkov. Zdaj se je odgrnilo
blato in pljuéa so hlastnila po vzduhu.
A vzduh je mrzel in grenak.,, Clovek
v svojem velikem upu iSée ludi, ki je
ni, in je ne najde; klite vero in vera
‘mu ne odgovarfa. .4 Klie svoje srce, a
srce, svoje srce je nemo. O!

Lina. Tdkrat neha biti prostost
Iepa in postaja grozna...

Slavko (obupano). Lina, ali ves,
kaj je tisti, ki lezi nad njim proklet-
stvo!  Zdaj éutim, kako pada strup ka-
Ce, ki se je vsesala v moje prsi, kaplja
za kapljo na moje srce, Klicem vero
in vera ne odgovarja... Ce pa izginja
iz dude vera, ki jo je dvignila k ¢ilju
in ga Z njim zvezala, takrat se nekaj
strasnega zgodi v njej. Duso vlege
njena lastna teza v globoéino, in kar
sreéa na tem svojem zalostnem. potu,
s¢ oprime z nemirno bolestjo, zdaj
spet 2 nekim veseljem, podobnim sme-
hu blaznega, Lina, ali ves, kaj je tisti,
ki lezi nad njim prokletstvo?

Lina. O ludjel ljudjel.,. Hotel
si prostosti in si izgubil Zivljensko si-
lo... (Nagne glavo na njegovo ramo,
skora ihted.) Bog! (Spet keatka pavza.)

Slavko. Zdaj lahko v svoji gor-
juposti premidljujemo, kaj je veselje
in kaj da Eloveku prostost. ..

- Lina. Ko srce izkrvavi ta grenki
\ -p_el' L e ] Bosd "L,
- f;l'a vko. Ko izkrvavi,,,

eratl  Lina. Potem boi zatutil novo ve-

I

ljudje imenujejo sreco, je samo testo,
iz- katerega jo volja izoblici. Clovek
naj ne poskusa priti v nebesa, ampak
naj gleda, da pridejo nebesa v njegovo
duso... Postavil sem nebo v svoje
Zdaj te vprasam, Lina: Kdo
ima pravico nad zivljenjem svojega
bliznjika?

Lina (ki je spet izpremenila svojo
pozo v prejsnjo). Noben &lovek.

Slavko (vzburjeno). In vendar

sem proklet! (Zakrili z rokami, ki mu
skrusene udarijo na prsi.) O, proklet
od oceta!
Lina (se mu je ovila krog vratu).
Slavko!... Tvojim razritim Zivcem
skodujejo preéute noci, Ves bolan si,
in te grozne ure! >

Slavko (glavo do kolen). Pro-
klet!... (Muéna pavza.) — Naj umira
boljsa plat v &loveku, naj umre? DuSo
Zeja — in je ni hrane, da bi ji dal. Naj
ubijem svojo duso, da ne bo <utila
lacne bolegine?
krcevito nekoliko vzpne z glavo.) Ne!

Lina (desnico ma njegovi rami).
Ko bi dobil miru. ..

Slavko (s ¢udnim, skoro plasnim
glasom). XKaj je mir? Kje ga najdes
na svetu?... Pravijo, da Sele v gro-
bu... (S prodirajocim, dolgim pogle-
dom.) Ali res, Lina?

Lina. ‘Tedaj bi bilo gorje na sve-
tu. Tako pravijo tisti, ki ne vedo, kaj
je strah in nemir...

Slavko (pocasi, kakor v sanjah).
Kdaj ga najdes potemtakem?... Po
besedi? Naj beseda ukazuje valovom
— — — In vendar! (Sede, naslonjen
v desnico.) Lina, kje je ote?

Lina (v pricakovanju), Mislim, da
Se zmerom zraven v sobi. Naj pokli-
cem?

Slavko. Morda spi; potem ne kli-
€. Ni krutejSega, ko ¢loveku jemati
mir. ..

Lina. Ob takem é&asu ljudje ne
morejo spati.

Slavko. Pravijo tudi, da pravicni
sladko pociva.

L ina (vstane). Lué dogoreva, pri-
nesla bom sveco. (Gre proti stran-
skim vratom, jih pocasi odpre in rav-
notako lahno pripre. Slavko se vto-
liko vzravna, da doseze s pogledom
lu¢ na mizi. Motni, pojemajoci pla-
men Se parkrat svetlo zaZari po mracm
sobi. Ko vstopita onadva, svetilka u-
gasne. Fani¢ v spalnem povrsniku, Li-
na za njim s sveco,
Zaprosi:)

Lina. Oce!
(Fani¢ se umakne proti predsobnim
vratom, kjer obstane, glavo pokonci,
roke navzkriz, s pogledom proti mizi,
kjer Lina naziga sveéo. V naslednjem
pride mimo oken v ospredje, v isti po-
zi. Lina stoji pri mozi.)

FFanié& Sin, ki ne spostuje svoje-
€a oceta, je proklet,

Slavko (monotono, kakor brez-
cutno). Ker ne spostuje svojega oces
- VO
Fanié. Nad njim se bo dopolni-
lo gorje, kakor je obljubljeno in zapi-
sano takim otrokom,

Slavko (zamolklo, pocasi ponav-
fja). Gorje, kakor je obljubljeno in
zapisano takim otrokom.

Fani¢ (razprostre roki in stopi
proti zofi; ganjen). Slavko, nisem
spal, ampak sem jokal celo no¢, ko
sem mislil nate.

Slavko. Jaz nisem jokal,
Fanic. Al ¢utis, kakino rano si
vsekal v ocetovo sree?

Slavko (moléi, potem obupno).
Ote, vrni mi... (Skréi pesti.) Proklet
sem!

Fanié Poslusaj me, Slavko...
Slavko (skusa vstati). Oce, resi
me prokletstval... (Se zgrudi na ko-
lena.)

Lina (ki je ves ¢as vznemirjena
prisostvovala sceni s povesénimi oémi,
prihiti zraven in ljubede podpre brata;
s Sepetajocim glasom), TeZko je no-
siti... ah, ti moj...! (Z njeno pomoé-
jo Slavko spet sede, naslanjajoé se na
njeno roko.) :

stce,

cesds |

glasom). O¢e, redi! Vrni... (Omah-
ne onesveiéen na zofo. Lina ga drzi
za roki, glava ji pade na njegove prsi,
Fani¢ se skloni nad njegovo glavo.)
Fani& (mehko). Sin!

Lina (s skrudenim, razdvojenim
glasom). Zdaj se reSujejo  vprada-
nja... Gorje!

Fanié (s trepetajodim glasom).
Saj ti je odpuiceno, moj sin...

(Lina se sunkoma dyigne in se z ne-
mimi, velikimi oémi zazre v Slavkovo
lice. Krikne, udari roke v obraz in se
zgrudi na mrive prsi,)

Lina, Gorjel... Bog! — (Trdo.)
Zdaj je mriev. .. (Pavza.) ;
Fanié& (seie z drhtefo roke po
svedi). Mrtev... (Svedo v leviei nad
Slavkovo glavo, dela z desnico zname-
nje svetega kriza nad njim.) Slavko,
podivaj v miru.,. blagoslovijen od o-
ceta,,.

- Lina (se spet dvigne, tiho, oditajo-
te).. Ote, temu to... Kaj pomeni ta
sveda?

Fani& (neino) Tiho, nib]e dete!

In to ziv-|...

Rekel je moder ¢lovek, da to, kar]...

(Spet. presledek. Se]

Pri vratih Se-tiho:

Fanit Cuj me, jaz ti odpuiéufn.

Slavko (dvigne roki, s slabotuim |

Ne vprasuj zdaj... Blagosloyljen,
moj sin! Blagoslovljen...

ILina (temno zro¢ v bratovo lice).
Zdaj je mrtey...

Fanic¢ (poklekne k zofi in poljubi
mriva usta; Sepetaje). Blagoslovljen
(in prekrizava) blagoslovljen...
Saj ti je bilo odpusceno, moj sin...

Lina (zamolklo). Kakor je obljub-
ljeno in zapisano...

Jugoslovanski pokret na Slovenskem.
(Nadaljevanje z Z strani.)

Prisli so na shod celo mnogi prekmur-
ski Slovenci. Govorili so: drzavni po-
slanec Roskar, dezelni poslanec Oz-
mec, urednik Zebot, L. Babnik in ].
Rajh. Sprejete so bile resolucije, v ka-
terih se izraza zaupnica Jug. klubu, o-
dobravanje majske deklaracije in pro-
test proti strogim rekvizicijam in dra-
ginji. Zahteva se “splosni mir brez
aneksi) in odikodnine na podlagi sa-
moodlocevanja narodov.”

Poracilo zakljucuje sledece: *“Reso-
Ticije so bile sprejete z burnim navdu-
senjem. Ko je predsednik Babnik za-
kljucil velicastni narodni zbor in nay-
duieval prisotne, da ostanejo vstrajni,
dokler se ne izpolnijo naSe Zelje po
samostojni Jugoslaviji, je zaorila iz sto
in. sto grl “Lepa nasa domovina” in
“Hej Slovani”!

2. 11. se je vrsilo zborovanje v Ptu-
ju.  Prisotnih je bilo nad 1000 oseb.
Govoril je poslanec Brencic o delova-
nju y parlamentu. Oblasti so poslale
komisarja Guenterja z vso ptujsko po-
licijo in z 12 vojaki na zborovanje,
“Navduseno je bila sprejeta majska de-
klaracija in zaupnica poslancu Brencis
u”

Naslednjega dne je imel isti posla-
nec shod v Ormozu. "V dolgem go-
voru je opisal delovanje v parlamentu,
rekvizicije, predvsem pa naso deklara-
cijo. Soglasno so se vsi izrazili za
Jug. deklaracijo in odobrili zaupnico
Jug. klubu in poslancu Brencicéu.”

Alpski Nemci proti Jugoslaviji.

Veliki vspeh jugoslovanskega gokre-
ta je izzval silno nevoljo alpskih Nem-
cev, ki so mobilizirali svoje obcinske
odbore, da podajajo izjave proti Jugo-
slaviji.

(Slovenski Narod, 4. 11,) “Maribor«
ski obéinski svet je sprejel na svoji se-
ji dne 30. 1. sledeco resolucijo:

Jugoslovanska majska deklaracija,
agitacija, ki je z njo v zvezi in ki se
vrii po celi dolnji Stajerski in po ce-
lem jugn Avstrije, ter nabiranje podpi-
sov ima namen, odceniti celi juZni del
b je, da se izpremeni v Veliko
Srbijo. Nemci, ki prebivajo na tem
ozemlin, naj bi se iztrebili, kar pa bi
ostalo od Avstrije, bi imela biti nicesar
pomenjajoca drzavna tvarba med osta-
limi velesilami. 'V zvezi z znanimi Ce-
gkimi nacrti bi to dovedlo do unicenja
Avstrije in do. realizacije naérta nasih
zunanjih sovraznikoy, Mestni svet v
Mariborn protestira proti temu in dela
vlado odgovornim za vyse posledice, ki
bi nastale iz te gonje, naperjene proti
germanstvu in drzavi,”

(Tagespost, 10. 11.) “Oblinski od-
bor mesta Radgone je sprejel na svoji
seji dne 4. t. m. sledeco resolucijo:

Obcinski odbor mesta Radgona vidi
v teznjah po osnovanju jugoslovanske
drzave resno nevarnost za obsto] mo-
marhije in za njen bodo&i ekonomski
razvoj.’ Pozivlja vlado, da nastopi z
vsemi sredstvi proti delovanju za o-
snovanje jugoslovanske drzave.”

(Slovenee, 11, 11.) “Proti Jug. de-
klaraciji se je izjavil ob&inski odbor v
8t. Lambertu na severnem tSajerskem.
V izjavi se glasi med drugim: “Ako
hocejo Stajerski Jugoslovani osnovati
svojo drzavo, se naj izselijo tja, kjer
jim bo mogote realizirati njih naérte,
kajti vrat Srbije in slovanskih balkan-
skih deZel so danes vedno odprta.”

Poleg tega porocajo slovenski listi,
da sestavljajo alpski Nemei deputacijo
alpskih Zupanov, ki bo sla do cesarja
in protestirala proti jug. gibanju ter
dosegla novo gonjo proti Jugoslova-
nom.

/0 (Nadaljevanje 8 17 'strani.)

nih tvornic, vsi stroSki znaSajoc¢i ved
bilijonov dolarjev.

3. Nabor najmanj 1,000,000 dodatnih
registrirancev in toliko ved, kolikor
jih je mogoce opremiti in prepeljati
na Francosko, ob ugodniil razgledih za
vzdrZzevanje armade 3,000,000 moZ na
bojnem polju prihodnje leto,

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October6, 1917,

Strolki prenizko cenjeni.

Washington, D. C,, 3. maja. — Pro-
gram za veliki razteg armade, ki ga je
predlozila viada za fiskalno leto, zate-
pjajoce s¢ z dpem 1. julija t. L, bo stal
dezelo do $20,000,000,000, po mnenju
mﬁqgih ¢lanov zbornicénega odseka za
vojadke stvari. ,

Vojni tajnik Baker, ki je bil pred
odsekom zopet danes, je ponovil syoje
ygerajinje naznanilo, da zahteva pro-
gram dejanskih strodkov v skupnem
znesku $13,000,000,000 za fiskalno leto.

Vojni tajnik pa je bil natanko vpra-
Sevan o mnogih totkah, in republi¢an-
ski in demokratski élani odseka so za-

trjevali pozneje, da je g. Baker pre-
nizko precenil stroSke programa.

Nadskof Ireland prestal krizo.

St. Paul, Minn,, 3. maja. — Zdrav-
niki, ki le¢ijo Most Rev. John Ire-
landa, Skofa st.-paulskega, so naznanili
nocoj, da je prestal kriticno stopnjo
svoje bolezni. Nad&kof je bil zmozen
sedeti ve¢ ur danes in, dasiravno uteg-
ne Njegovo Nemocno Srce provzrociti
povraitey bolezni, upajo zdravniki na
njegovo okrevanje.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on May 7, 1918,
as required by the act of October 6, 1917,

Palestinska fronta.

London, 2. maja. — Danes izdano
uradno naznanilo vojnega urada o vo-
jaskih podjetjih v Palestini se glasi:

“V sredo zjutraj, ko je Sla nasa pe-
hota k napadu na sovraznika po vz-
nozju juzno in jugozapadno od Es-
Salta, so avstralska jezdeda krdela pri-
jahala v Es-Salt ter ujela 33 Nemcey
in 317 Turkov.

“Tekom teh podjetij je bila jezdeca
brigada, ki je straZila jordanske pre-
hode, napadéna po mocnejsi trumi so-
vraznikovi, ki'je prekoracila reko po-
1n0&i, in prisiliena k umiku. Konjske
topnigke baterije, podpirajoce to. bri-
gado v najtezavnejSem in grapavem
ozemlju, so morale opustiti devet to-
pov, katerih ni bilo mogoce resiti, da-
siravino so bili oddelki in konji varno
umaknjeni. |Potrebna pomoé za to
loeno brigado je bila takoj poslana
in podjetja se nadaljujejon

“Zapadno od Jordana so bili krajev-
ni sovraznikovi napadi na vec¢ tockah
odbiti med torkovo no¢jo.”

True translation filed with the post-
master at Joliet, Il, on May 7, 1918,
as required by the act of October6, 1917,

Turdko poroéilo.

Carijgrad, 1. maja, prek Londona, 2.
maja. — Danes izdano uradno nazna-
nilo turskega vojnega urada poroca
odbitje moé&nih britanskih oddelkov v
Mezopotamiji. Glasi se:

“Moéni angleski pehotni in konjiski

bili v torek pokoSeni, ko so poskungali
prodreti v turske linije. Vse postojan-
ke so ostale v turski posesti. Severno

od Scherije je bila konjiska patrola
odbita.” s
_

ATLAS — ZASTON]J,

Se imamo nekoliko roénik atlasov
celega sveta, katere damo zastonj onim
naroénikom, ki poiljejo $2.00 naroéni-
ne, ¢¢ za atlas yprasajo.

Posebno v sedanjem &asu je jako
prirocno imeti tak atlas, ko se pojav-
ljajo velezanimivosti po celem svetu.

Poiljite $2 za naroénino takoj, da
dobite atlas zastonj predno zaloge po-
ide,

UPRAVA AMER. SLOVENCA.

Chicago telefon 4313.
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Nasa velika in moder-
1no urejena tiskarna

w@ms izdeluje najhitreje in najlitneje MBBEE
®EEE VSE VRSTE TISKOVINE ZA BEEES

slavna druitva,
cerkve in iélé,

Nervozni ljudje

naj bi vzeli Severov nervoton, ki je iz-
vrstna zivéna tonika; krepéa utrujene,
izdelane zivce ip jim prinese novo ziv-
ljenje in mo&. To je zanesljiva pomo¢
v slucajih otoznosti, izgubi spanca in
vznemirjanja, dslabelosti zivcev, histe-
rije, in nervoznosti, Naprodaj je vseh
lekarnah po|$1.25 steklenica. W. F.
Severa Co., Cedar Rapids, Iowa. Adv.
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RABIMO MOLDERJEV IN DE- '
LAVCEV. Stalno delo. Dobra pla-
€a,» Vprasaj ali pii na:

BUHL MALLEABLE CO.,
S. F. ufn | Detroit, Mich,

KJE JE FRANK ZAVRSNIK I1Z
Jolieta, T11, bivsi potovalni zastop-
nik neke tukajsnje tvrdke? Ce kdo
ve zanj, naj blagovoli naznaniti nam
in obehem povedati njemu, da je
vse poravnano in da ga zeljno prica-
kujemo. ' Pridi, Frank, pridi nazaj in
vse bo dobro! — Mrs, Mary Zavrs-
nik, sdproga in otroci, 1000 N, Chi-
cago St., Joliet, IIL =

NAPRODAJ DVE LOTIL 57. 23 IN |
24, block 9, Washington Heights, to
je na N. Center in Bismark St., Jo-
liet, Il Najlepa prilika za dom,
kjer je najveja slovenska naselbina.
Vcé.xidve: Werden Buck, 511 Web-
ster St,, Joliet, T | 46t4

NAPRODAJ 6 SOB DOBRA LESE-
na hisa, ki se mora odpeljati iz pro-
stora. Vprasajte Marko Krakar, 221
N. Hickory St., Joliet, IIL 46¢3

Pozor?!

Zopéﬁ se je odprla sezona za po-
stavijdti hide.

Podpisani prevzamem vse vrste stav-
beno delo bodisi iz lesa, cementa, ope-
ke ali kamna in druge tvarine.

Tzdelam hiSo po vasem okusu, kae
kor sami zZelite.

Na Zeljo izdelam proracune in nadrte,

Ako vam manjka denarja, vam jaz
preskrbim posojilo.

Moji delavei so zavarovani, da se
yam ni bati sitnosti.

Se priporoca
Slovenska stavbinska tvrdka

Frank Grum

1100 N. Broadway, Joliet, Illinois,
Chicago Phone 4635.

Union Coal & Transfer Co.
515 CASS STREET, ﬁ@nm'r, ILL.
Piano and Furnifﬁu'e Moving.

l" i Northwestern telefon 412.

5 ) D 6 5 6 6 8 0 R
EPEBEBHEUE@DEUU-II

i;n obrtnike,
ter zasebnike,
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papir, kaverte, vi:itﬁo,

i
r.
:

selic in razne

Prva slov,

s {
Predno narotite tiskovine, kakor: Pismeni
vila in poroéila, ali tiskovine za prirejanje ve- 8

pnmemnssanssanssmnsmasgnesans 45

unijska tiskarna v Ameriki.
Vlastnem demu--1006 N. Chicage St., Jeliet, Iil.
B e

nakaznice pobotnic, pra-
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Po pisanem tlaku je zaSumelo. Suz-
nji so pripogibali kolena. | S celom so
se dotikali tal in pozdravijali gospo-
darja. Streba na vozu je padla. Dva
krepka numidijska suZnja sta‘dvignila
Epafrodita in ga posadila v nosilnico,
ki se je lesketala v svitu luéi zlata in
draguljev. Ze sta prijela za pozlaéene
drzaje, ko se oglasi Epafrodit.

“Melhior!”

P’red njega je pokleknil oskrbhik.

“Slovena, ki sta prisla z menoj, sta
od danes moja gosta."”

“Tako je velela tvoja mogoéna o-
blast!" '

Melhior je poljubil zlati rob nosilni-
ce, Egipéana sta jo dvignila in sta
brezsliSno odsla po mozaiku.

Nato se je ozrla vsa sluzingad in po-
zdravila gogpmlova gosta.

“Barbara, barbara!” so Sepetali in se
zacudeni klanjali. . Navajem ' so bili
gostov, ki so dohajali v najdraZjem
bisn, v svili in draguljih, frgovei iz
Kartage in Egipta, in poslanci od sa-
mega cesarja.  Ali ta dva! Prtene ha-
lje, bose noge, nemaziljene glave! Bar-
baral Toda tako je velela mogocnost
gospodova. In &e bi Epafrodit rekel
psetu: On je moj gost — klanjali bi se
mu pokorno, Radovan je razumel, kaj
se je godild. | Presirno je sedel na ko-
nju in se je oziral po sluzabnikih, Tz-
tok je razjahal kakor drugi spremlje-
valei. Ali Radovan je cakal postrezbe,

Ko je izginila nosilnica v dvorih
krasne vile, je naroéil Melhigr za vsa-
kega Slovena posebnega sugnja. Pri-
jela sta konje za uzde — pri Radovann
je suzenj pokleknil, upognil hrbet, da
je stopil starec nanj, ko je lezel s ko-
nja. Na suZnja se Radovaq Se ozrl ni.
Govoril je z Melhiorom, ki je 'sprem-
ljal tujca do stanovanja. Vedél jih je
po krasnem vrtu, odkoder se je videlo
na morje, v pristaniice trgovskih ladij.

“Hvalite Boga, vsak svojega, Krista,
Zevsa, Merkurja, hvalite ga, /da vas
gospod Se zivi"

Radovan je govoril zelo na glas in
se ozrl po sluzinéadi, ki je &la radoved-
na za tujcema. Ko so slisali Radova-
nove besede, so pritisnili vsiiza njim
in napeto poslusali njegov govor.

“Hvalite ga, vam pravim! Mrtev bi
bil danes vas gospod, brez glave in
brez telesa, ker bi ga bili Ze pozrli vol-
kovi”

Med sluzabniki so vzkipeli glasovi in
vzkliki zacudenja.

“Naj govori dalje tvoja castitljivost,’
je prosil Melhiorn

“Bi govoril, ali Zejen sem. Povem
ti, da sva prestala muke za tvojega go-
spoda. Jaz Se vedje, ker sem star, Ka-
ko bi govoril — morje bi pil,| slano
morje, tako sem Zejen. Mukefin pot
— to uze¢ja.” '

Melhior je samo zamahnil, dv
nja sta razumela in &la hitro Qo'}:ina.

s1Z-

Radovan je pomeziknil Iztgku in
kel: “Zdaj ves, kaj se pravi 2
hoditi.”

“Gavoril bi, kakor sem rekel. ‘Al po-
vest je dolga. Ne morem. Ta bilmo:
gel, pa ne zna, moj sinko ne zna po
vaSe! Redem vam &e ‘enkrat: Hvalite
Krista, da vad gospod zivii Toli
manjkalo — pokazal je na nohm —

“in bi bil brez glave,"

Pridli so do lepega poslopja. Mel-
hior jima je odkazal stan — lepa soba,

po tleh marmor, na njem tezké pre-
progc iz Perzije. )

Tudi suznja sta ze p.r)'hitcla. via) po-
strezljiva z jedili in pijaco. -

Radovan je takoj segel po vréu, |

“Povem ti, sinko, da sem tako Zejen,
da od slabosti ne 'bi mogel le¢i na te
preproge, preden se ne okrepéam.”’

Nastavil je in pil, da se mu je cedilo
po bradi. Melhior s¢ je poslovil —
ostala sta sama v novem domu, .

“Pij, 1ztace, pij! To je vino, 'pn Svip-
rogy, le-to ti odvzame tradnost in A
vlije moéi v Zile — ah, oh, pij, sinko,
pijl” .

Z obema rokama je drzal vré in ga
zopet nastavil k ustnicam, Nato se je
zleknil na mehko preprogo. )

“Mehka postelja, boljfa od ovnovq
koze. Dazdbog naj oblagodari Lp‘H‘
frodita.”

Iztok ni vedel, kaj bi odgovarjal
Spostovanje do modrega starca se jé
vetalo v njent. Za to, da je prevrenil
Huna po tleh, da sta malo hitreje po
jezdila — pa tako plaéilo. Vse nova,
vse bajno in pravljicno. Segel je fe
on po vinu, ugriznil kos pecenke, okus
sil nepoznano sadje bogatega juga
Navederjala sta se kraljevski.

“Tztocde, sedaj se pa dvxgmvﬂ Nisva
pridla v Bizane zato, da bi leZala. Po-
vedem te v mesto, da vidis svet.”

Takoj je poskusil strune na citrah,
previdno ubrdl razgladene in se dvig
nil. ; '

“Sedaj greva! Poj, kar ti reéem, po-
slusaj, glej — in mol&i! Ali ima§ noz
s seboj?” "

“Imam, otkal" )

¢~

jenoj

jelizbiréen,

buje!”

prag, Ze sta se
pojavila suznja in se vdano ponudila,
da ju spremita -po mestu. “Samo
eden!” veleva Radovan., Izrocil mu je
plunko in qdsel kakor mogocen go-
spad.

Komaj sta prestopila

“Kako ti je ime?” se je obrnil Rado-
van na cesti do suznja.

“Numida, vasa castitljivost!”

“Dobro, Numida, da te vem klicati.”

Zavili so skozi ulico proti severu in
po nekaj minutah so bili na krasni car-
ski poti, ki se je zvala Osrednja cesta.
Ob levi in desni so se dvigale visoke
palace, do treh nadstropii. Nad cesto
se je svetilo prejasno nebo, posuto z
zlatim peskom. Po marmornem tlaku
so se zibale nosilnice, pred njimi in za
njimi cele vrste pisanih 'sluzabnikov.
Duh iztoénih disav je polnil zrak.,. Po
sredi ceste so poigravali lepi jezdeci
na konjih — dvokolesnice, pozlatene
in vloZene s slonovo kostjo, so hitele
med mnozZico. Vse mestg se je zlivalo
na veliki Konstantinow frg. Tam so
se' shajali pod mogoénimi arkadami,
nosilnice so se srecavale, zagrinjala
odstirala, zarki pogledi so-iskali ljubic
in ljubimcev. Senatorji so modrovali
o politiki, trgovel so kovali pogodbe—
krog Konstantinovega stebra so Da
plapolale grike plamenice in Sirile ma-
gitno lu¢ in omamen vonj po trgu.

“Le glej, le glej, sinko! Pa ne 1zgubi
se mil”

Rad bi bil sedel Tztok na kamenite
stopnice in gledal to bogastvo onega
mesta, ki kuje iz krvi narodov zlate o-
broéke na roke mehkuznim Zenskam,
ki strjuje solze barbarov v bisere;, da
posipa z njimi lase in svilo in Skrlat
na uzivanja trudnih telesih,

Ali to ni bil prostor za Radovana,
Sla sta od trga skozi Solzno doline —
trg za suznje—in odtod proti Zlatemu
rogu, kjer so izginile palace, luci ugas-
nile, preminu omamni duh. Nizke ko-
¢e, umazane ceste — in nazadnje —
§tori, polezana trava, Tam je oril
krik, hripavi glasovi so peli pesmi
Tracanov, Obrov, Hunov, Antov in
Slovenov. Arabei in Medi, Perzi in
Judje, ¢rai sinovi Afrike — vse je bilo
nagneteno in natlaceno v tem oddelku
mesta. Med njimi so hodili mestni
potepuhi, bosjaki, tatovi, muzikantje in
kupéevalei s svetlim nakitom, Zenske
viacuge, ki niso vedele ne za svoj rod,
ne za' roditelje, hlapei iz cirkusa, ple-
sadice; Cuvarji medvedov, vedeZevalcy,
vraci in mazadi.

Med 3otori so se dvigale lesene koli-
be, ometane in zamasene z blatom —
taberne., LOhdznotraj so bile zakajene
od plamenic, érne in sajaste, Nizke,
nerodno obtesane klopi kot mize, ob
njih so cépele mnozice, pile, ée je bil
denar, sicer pa Cakale, da so utrgale
vré od ust sosedun. Nekateri so koc-
kali in marsikdo je zaigral v strasti sa-
mega sebe v suznost. Vinjeni so pre-
pevali in zabavljali ter se pretepali

Tako druzbao je poiskal Radovan, Ni
mu bil vieé vsak brlog. Odkar je imel
lastnega suznja na postrezbo, je postal
Odkar so ga zaceli nazivati
Y'vasa Castitljivost” — praestantia toua
— je ze smel pogledati, kam sede.

1zbral je 2ato nekoliko vedjo gostil-
no, kjer je pilo nekaj vojakov in nboz-
nih meséanoy. Zagodel jim je med
vraty, Iztok je zapel — in vesela druz
ba jih je sprejela k mizi. Vojaki so bi-
li ogoreli granitarji (ripenses), ki so
pred kratkim prishi nd brzojadrnici iz
Afrike od Kartage, Bili so vsi barbar-
skega rodu, Goti, Tracani, celo en Slo-
ven je bil med njimi.  Govorili so me-
Sanico raznih jezikov in zato jih je za
silo razumel celo Iztok,

“Pijta, Slovena, in pripovedujta, od-
kod prihajata? Ali sta pomagala po-
toléi Hilbudija? Ves Bizanc Zaluje za
njim. /Pod njegovim  praporom sem
sluzil pol leta. Bil je vojak, kakor se
spodobi!”

“Potolkli 50 ga res,
poznava meca, strune
zje!”

“Kaj strune, meé in kopje velja! Ti

i zanic, starec, ampak ta decko bi za-
egel. Prodaj ga!”
“Prodaj! Seveda, da bom na starost
so lizal in hlebee pekel iz cestnega
blata! Govori modreje in povej, kako
je v Afriki. Odtam s pridel, ker si
opaljen kakor ogorek.”

Mz Afrike prihajamo, da. Ali tam
sma drugaée zmagali pod Belizarjem,
kot oni pod Hilbudijem.”

“Junaki!” ga je pohvalil Radovan in
se oar! po drugih,

YBaa videl,” povzame drugi, “takega
triuméa svet de ni doZivel, Uklenjene
kralje, zlato, srebro — vsega na vozo-
Vandalslih jetnikov dolge vrste
— bod videl, pravim. In potem cirkus
~ te priprave, ki se vrie — ta dirka,
borjenje, streljunje s pudicami — de
nikdar tegn. Denar ge siplje — za-

Ali midva ne
$0 najino oro-

ve —

*Stavim!” kri¢i kovad.

“Stavim dva vandalska zlatal”

“Stavim .nanja 25 miliarens za Az-
bada!”

“Tzgubis!”
na uho.

“Nikoli!"
gubim.”

“Zakaj ne? Zato, ker je Azbad ljub-
ljenec Teodore —?"

“Kaj govoris? Despojno si razzalill”

Iz kota se je pojavil tajni carski o-
vadnik in del roko na vojaka.

“Pijan je, teped je, pusti gal”

“Razzaljenje veli¢anstva!”
ja ovaduh. ’

Vse plane kvisku, nastane krik, vréi
se drobe na tleh, nekdo udari po pla-
menici, vojaki izginejo skozi wvrata,
skrivni ovaduh vpije, ali v mnozici iz-
gubi sled za vojakom. Zakaj zunaj
jih objame vrvez ljudi — vse kridi, vse
se peha in ypije: “Belizar, Belizar!”

Radovana in Iztoka zgrabi takisto
Ziva reka in ju plove po cestah in uli-
cah do pristaniséa. Nebrojna mnozica
s¢ je natladila k morju. — Vzkliki:
“Polloi hronoi!” “lo trumphe!” “Be-

mu poSepeta dolg Got

trdi kovaé. “Nikoli ne iz-

ugovar-

lizar!”" "— “Panem, circenses!” — so
pretresali zrak. Na morju 0 se po-
javile tri rdeée lu¢i — signali Belizar-

jevega brodovija.
DVANAJSTO POGLAV]JE.

“Tuto gar ejte tike ejte tini arete
gegone.” Tako je vzkliknil Prokop,
ko je zavrsil povest o porazu in unice-
nju vandalskega kraljestva po Belizar-
ju. Kakor pa je spremljala sreca slav-
nega vojskovodjo, tako je hodila kora-
koma s sre¢o bleda zavist, udomacena
héerka bizantinskega dvora. Ko sta
primerala lakota in obup Gelimerja,
kralja Vandalov, da je prosil Belizarja
kruha, ker ga ze davno ni videl, gobe,
da s1 otare ohjokane odi, in citre, da bo
opeval svojo bridko usodo, 50 se zbra-
li nekateri zavistni poveljniki in poslah
brzojadrnico v Bizanc do Justinijana,
Pisali so mu tozbo zoper Belizarja,
¢es da prevzeten vsled tolike zmage
hoée postati samovladar, tiran' v Afri-
ki. Ni bilo tedaj ¢loveka pod soln-
cem, ki bi bil bolj dostopen ovadustvy
kakor samogoltni Justinijan, Za wsa-

ko senco delikta, ki bi bil naperjen’

njegovi kroni — za vsako je bila groz-
na kazen pod mecem rablja ali pa na
dnu veéne jeée. Ko je jzvedel te toz-
be ‘restitutor urbis et orbis' o Belizar-
ju, se je zaprl v svojo delavnico, pre-
bedel vso no¢ in razmisljal,

Steber na severu ob Donavi je poru-
Sen. Hilbudij je padel. Sloveni naj
se zbero, in spomladi ima opustoseno
vso Tracijo.
Tunjusa, da zaneti razpor med Anti in
Sloveni. Ali popolnoma se ni mogel
zanesti na Huna, Iz Azije je dobival
vedno resnejsa porocdila, da se dvigajo
Perzi k uport.  In sedaj naj odpoklite
Belizarja in ga unici! S tem si podere
Se edino oporo v bridkih ¢asih. Kje
bi dobil enakega? Nisamo vrl yvojsko-
vodja, tudi bogat je. Tisoce vojakov
vzdrzuje, da ni treba zanje ni stotine
talenta vzeti iz drzavne blagajne! Kje
bi dobil enakega? Teodora, carica —
bi ga dobila. Seveda — takega, ki je
nepremagljiv v ‘biserni dvorani’ kra-
lieve palace sredi dvornih ‘krasotic.
Ne — ne, njega ne sme uniciti. . .

Cetrti¢ je Ze obrnil peSteno uro na
slonokostenem stojalu, Sipa je tekla
neslisno kakor blesteda nitka skozi
luknjico, Upravda je stal pred uro,
Cus je bezal — njegove misli so bile
pa tezke, kakor pribite in uklenjene.
Stopil je k oknu in se ozrl na morje.
Zyezde so ugasale. Proponta je leza-
la mirno pred nogami carskih dvorov,
kakor bi ¢akala, kaj ji narodi vsemo-
goténi despot.  Jadrnica, ki mu-je pri-
nesla porodilo, e ni ganila v pristanuy.

“Hagia Sofia” je molil cesar, “gle¢j
nov hram ti zidam, Salomona hodem
zmagati, navdahni me, usmili se me in
daj 1 modrosti, ki je potrebuje vladar
v bridki uri! Razdejal je tvojo hiso po-
zar — in prav je iel, ker boZja Mo-
drost mora imeti lepdi dom. Poplaéaj
mi trud ob tej uril., "

Zazori! se je dan, kladiva zidarjev
so udarila na zidu nove cerkve,

In zaiarelo je v glavi Upravde.

Ni res, ne verujem, Belizar je ne-
dolién! Samo preskudnjo naj prestojil’

Sedel je, vzel pergament in napisal:

"Ker si ukrotil velikega sovraznika,
daje (i na izbor tvoj gospod in car, da
odtancd v Afriki in odposljed v Bizanc
Gelimerja in ujetnike, ali pa se vrni
sam in pridi z njimi vrcd Obsije te
nn)mr deupotm'a!

#e tisti dan je odplula ladja i na
r()e; Salomon, poslanec, s carskim pis-
maom.,

Medtem je Belizar po drugih ovadu-
hih Ze zvedel za toibo. Brez odloga
je obremenil vse ladje z neizmernimi
zakladi, jih napolnil z ujetniki Vandali,
pustil v/ Kartagini posadko Herulov in
e p:;ipnvil na pot v Bizanc, Hitel je,

Res je bogato nadaril

Hipodrom je
velel na novo okrasiti. Stebrisca in
loZze so se kar Sibile pod tezo preprog.
Drobnico so gonili od severa in vzho-
da v nepreglednih ¢edah. Sli so hiteli
1z mesta in oznanjali v dezel prazno-
vanje.po zmagi. Ljudstvo se je gnetlo
in yrelo proti Bizancu od vseh vetrov.
Kmetje so pustili plug na njivi, roko-
delei so vrgli orodje iz rok. Glas de-
spota je velel vsem v mesto. Obetale
so se jim gostije, kakor jih Se ni nihée
dozivel. In ker so na zimo barbari od
vseh krajev in koncev sli za klicem
“panem et circenses” — je bil Bizanc
v januarju tistega leta nabit in natla-
cen ljudstev vesoljne zemlje.
(Dalje prih.)

sipale zlato' in srebro.

o o za

ANTON STRAZISNIK,
1219 Summit Street, Joliet, Illinois,
‘ Karpenter in Kontraktor.
Stavim in popravljam hise in druga
poslopja. Predno oddate kontrakt
ali delo, vpraSajte za moje cene.
Vse delo jamé&im.

Carl Schreiber

Chicago Phone 3496.
519 Marble St. ;2 Joliet, Illinois

SLOVENSKI
BARVAR IN SLIKAR.

Barvam poslopja, znotraj in zunaj,
ter opravljam vsak posel, ki spada v
barvarskega obrta podroéje.

Obesam stenski papir.

DR. E. H. STEWART
ZOBOZDRAVNIK

413 Cass St. (nad Crystal teatrom)
JOLIET, ILLS.

Chicago Phone 986.

Zanesljivo zobozdravijenje.

Drustvo Sv. DruZine

(The Holy Family Society)
tev. 1 D, 8. D, Joliet, Illinois.

Geslo: “Vse za vero, dom in narod,

vei za enega, eden za vse”

Odbor za leto 1918,
Predsednik...........George Stonich
Podpredsednik........Stephen Kukar,

Tajsik.....ovvvnvesvaees.Jos, Klepec
J006 N. Chicago St., Joliet, IIL
Zapisnikar...........-..John Barbich.
Blagajnik.........Anton Nemanich st.
.Nick Jurjevich.

Reditelj...............Frank Kocjan.

Bolniski nacelnik....

Nadzorniki:
John N. Pasdertz, Joseph Tezak,
John Stublar.

To drultvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 50. leta in
izpla¢uje bolnidke podpore $1.00 na
vsaki delayni dan za 50c na mesec.
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za
$250.00 pri D. S. D. za malo meseénine.
Tudi &lani-vojaki so deleini v bolesni
cele podpore in cele smrinine.

To druitvo ima ze nad $3,000.00 v
bolnidki blagajni in je do zdaj Ze ix-
placalo skupaj 4606.00 dolarjev bolni-
dke podpore &lanom(icam). Kdor pla-
&a takoj ob pristopu $3.00, to je tolike,
ko so plaéali drugi ¢lani sadnjik 6 me-
secev, je deleien podpore v sludajm
nexgode takoj po pristopu, drugade pe
6 mesecih. Pristopnina je §e prosta.

Redna seja se vrii vsako zadnje me-
delje ob 1. uri pop. v stari deli.

Kdor Reli pristopiti v nade velike ie
napredno drustvo naj se oglasi pri taj-
niku ali katerem drugem odborniku.

" POZOR ROJAKIN]E!

Ali veste, kje je dobiti najbeljie me-
so po najniZji ceni? Goteve! V mesnici

Anton Pasdertz

s¢ dobije najboljie svele in preks-
jene klobase in najoﬁuune]io meso.
Vse po majniZji ceni. Pridite torej in

poskusite naie mese.

»

Nicke cene im dobra postreiba je
nade geslo.

Ne pezabite torej obiskati nas v
nafdej mesniei in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Street

Chic, Phone 2768, N. W, Phene 1113,

Cor, Scott and Clay Sts....

L)

Narotite zaboj steklenic

novega piva, ki se imeunje

EACGLE EXPORT

ter je najboljSa pija&n

E. Porter Brewing Company

S. Biudf 8¢., Jobiet, ML

Oba telefons 405

Pri prehladih

vdrgnite vrat in pras, kakor tudi stopala &5
Dr. Richter-jevem

PAIN- EXPEI.LE d

Udinkuje tako] olajdljivo in prijetno.
Jedino pravi s varstveno znamko sid .
35¢. in 65e. v lekarnsh in naravnost od

F. AD. RICHTER & CO.
%4-80 Washington Street, New York, N~

Slovenske '
Gospodinje

so prepriane, da debijo pri meni ¢ :
boljée, najéistejie in najcenejde v

meso, grocerijél

IN KRANJSKE KLOBASE

~y

istotako vse vrste drugo svede in d
kajeno meso *ar vee druge pedn
ki spadajo v podroéje mesarske in
cerijske obrti.
Priporoéam svoje podjetje vsem ”' !
jakom, slasti pa madim gospedinjess
Spoitovanjem 'T b

John N. Pasdert

Chicago tel. 3917,
Cor. Cora and Hutchins 8t., ]olht. -:

STENSKl PAPI 7

Velika zalega vsakovrstmnih bary, J i
in firnefev. Izvriujeje se vsa 5
varska dela ter obedanje ste
papirja po nizkik ecenah.

lexander )aras”®
Chi, Phene 376 N, W. 95
120 Jefferson St. JOLIET, Ik

PIVO V STEKLENICAB

.Baoth Telephones 26...

..JOLIET. u.u!l




